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Selskabsoplysninger 

Company details 
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KPMG 

(Chairman) 

Statsautoriseret Revisionspartnerselskab 

Dampfeergevej 28 

DK-2100 K{l)benhavn 0 
CVR.nr. 25 57 81 98 

+45 59 44 14 85 

+45 59 45 16 45 

www.zealandcare.dk 

1899 84 75 

Vallensbeek 

1.januar-31-december/ 

January 1- December 31 

Dette dokument indeholder en overscettelse af den originale danske 
tekst, i ti/fee/de af uoverensstemmelse mellem den originale danske 
tekst og overscettelsen er den originale danske tekst gceldende. 

The English text is a translation of the original Danish text. The original 
Danish text shall be the governing text for all purposes, and in case of 
any discrepancy the Danish wording shall be applicable. 
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Le de I ses pategn i ng 

Statement by the Board of Directors and the Executive Board 

Bestyrelse og direktion har dags dato behandlet og godkendt arsrapporten for regnskabsaret 1. januar - 31. 

december 2015 for Zealand Care A/S. 

Arsrapporten er aflagt i overensstemmelse med arsregnskabsloven. 

Det er vores opfattelse, at arsregnskabet giver et retvisende billede af selskabets aktiver, passiver og 

finansielle stilling pr. 31. december 2015 samt af resultatet af selskabets aktiviteter for regnskabsaret 1. 

januar - 31. december 2015. 

Det er endvidere vores opfattelse, at ledelsesberetningen indeholder en retvisende redeg0relse for 

udviklingen i selskabets aktiviteter og 0konomiske forhold, arets resultat og for selskabets finansielle stilling. 

Arsrapporten indstilles til generalforsamlingens godkendelse. 

The Board of Directors and the Executive Board have today discussed and approved the annual report of 

Zealand Care A/S for the financial year 1 January - 31 December 2015. 

The annual report has been prepared in accordance with the Danish Financial Statements Act. 

It is our opinion that the financial statements give a true and fair view of the Company's financial position at 

31 December 2015 and of the results of the Company's operations for the financial year 1 January - 31 

december 2015. 

Further, in our opinion, the Management's review gives a fair review of the development in the Company's 

operations and financial matters and the results of the Company's operations and its financial position. 

We recommend that the annual report be approved at the annual general meeting, 

Vallensbcek, den 15 februar 2016 

Vallensbaek, 15 February 2016 

Direktion: 

Executivt d: 

~ 
Bestyrelse 

Rens Schoenmakers 
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KPMG 
Statsautoriseret Revisionspartnerselskab 
Dampfrergevej 28 
2100 Kobenhavn 0 
Denmark 

Den uafhamgige revisors erklceringer 
Independent auditors' report 

Til kapitalejeren i Zealand Care A/S 
To the shareholders of Zealand Care A/S 

Pategning pa arsregnskabet 
Independent auditors' report on the financial statements 

Telephone +45 70 70 77 60 
\VWW.kpmg.dk 
CVR no. 25 57 81 98 

Vi har revideret arsregnskabet for Zealand Care A/S for regnskabsaret 1. januar - 31. december 2015. 
Arsregnskabet omfatter anvendt regnskabspraksis, resultatopg{IJrelse, balance og noter. Arsregnskabet 
udarbejdes efter arsregnskabsloven. 

We have audited the financial statements of Zealand Care A/S for the financial year 1 January- 31 
December 2015. The financial statements comprise accounting policies, income statement, balance sheet 
and notes. The financial statements are prepared in accordance with the Danish Financial Statements Act. 

Ledelsens ansvar for arsregnskabet 
Management's responsibility for the financial statements 

Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et arsregnskab, der giver et retvisende billede i 
overensstemmelse med arsregnskabsloven. Ledelsen har endvidere ansvaret for den interne kontrol, som 
ledelsen anser n0dvendig for at udarbejde et arsregnskab uden vcesentlig fejlinformation, uanset om denne 
skyldes besvigelser eller fejl. 

Management is responsible for the preparation of financial statements that give a true and fair view in 
accordance with the Danish Financial Statements Act and for such internal control that Management 
determines is necessary to enable the preparation of financial statements that are free from material 
misstatement, whether due to fraud or error. 

Revisors ansvar 
Auditors' responsibility 

Vo res ansvar er at udtrykke en konklusion om arsregnskabet pa grundlag af vores revision. Vi har udf9Jrt 
revisionen i overensstemmelse med internationale standarder om revision og yderligere krav if9Jlge dansk 
revisorlovgivning. Dette krcever, at vi overholder etiske krav samt planlcegger og udf(IJrer revisionen for at 
opna h9Jj grad af sikkerhed for, om arsregnskabet er uden vcesentlig fejlinformation. 

En revision omfatter udf0relse af revisionshandlinger for at opna revisionsbevis for bel0b og oplysninger i 
arsregnskabet. De valgte revisionshandlinger afhcenger af revisors vurdering, herunder vurderingen af risici 
for vcesentlig fejlinformation i arsregnskabet, uanset om denne skyldes besvigelser eller fejl. Ved 
risikovurderingen overvejer revisor intern kontrol, der er relevant for virksomhedens udarbejdelse af et 
arsregnskab, der giver et retvisende billede. Formalet hermed er at udforme revisionshandlinger, der er 
passende efter omstcendighederne, men ikke at udtrykke en konklusion om effektiviteten af virksomhedens 
interne kontrol. En revision omfatter endvidere vurdering af, om ledelsens valg af regnskabspraksis er 
passende, om ledelsens regnskabsmcessige sk0n er rimelige samt den samlede 
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prcesentation af arsregnskabet. 

Deter vores opfattelse, at det opnaede revisionsbevis er tilstrcekkeligt og egnet som grundlag for vores 
konklusion. Revisionen har ikke givet anledning til forbehold . 

Our responsibility is to express an opinion on the financial statements based on our audit. We conducted our 
audit in accordance with International Standards on Auditing and additional requirements under Danish audit 
regulation. This requires that we comply with ethical requirements and plan and perform the audit to obtain 
reasonable assurance as to whether the financial statements are free from material misstatement. 

An audit involves performing procedures to obtain audit evidence about the amounts and disclosures in the 
financial statements. The procedures selected depend on the auditors' judgement, including the assessment 
of the risks of material misstatement of the financial statements, whether due to fraud or error. In making 
those risk assessments, the auditors consider internal control relevant to the Company's preparation of 
financial statements that give a true and fair view in order to design audit procedures that are appropriate in 
the circumstances, but not for the purpose of expressing an opinion on the effectiveness of the Company's 
internal control. An audit also includes evaluating the appropriateness of accounting policies used and the 
reasonableness of accounting estimates made by Management, as well as evaluating the overall 
presentation of financial statements. 

We believe that the audit evidence we have obtained is sufficient and appropriate to provide a basis for our 
opinion. Our audit has not resulted in any qualification. 

Konklusion 

Opinion 

Deter vores opfattelse, at arsregnskabet giver et retvisende billede af virksomhedens aktiver, passiver og 
finansielle stilling pr. 31. december 2015 samt af resultatet af virksomhedens aktiviteter for regnskabsaret 1. 
januar - 31. december 2015 i overensstemmelse med arsregnskabsloven. 

In our opinion, the financial statements give a true and fair view of the Company's assets, liabilities and 
financial position at 31 December 2015 and of the results of the Company's operations for the financial year 1 
January- 31 December 2015 in accordance with the Danish Financial Statements Act. 

Udtalelse om ledelsesberetningen 
Statement on the Management's review 

Vi har i henhold til arsregnskabsloven gennemlcest ledelsesberetningen. Vi har ikke foretaget yderligere 
hand linger i tillceg til den udf(l!rte revision af arsregnskabet. Deter pa denne baggrund vores opfattelse, at 
oplysningerne i lede lsesberetningen er i overensstemmelse med arsregnskabet. 

In accordance with the Danish Financial Statements Act, we have read the Management's review. We have 
not performed any further procedures in addition to the audit of the financial statements. On this basis, it is 
our opinion that the information provided in the Management's review is consistent with the financial 
statements. 

K(l!benhavn, den 15. februar 2016 

Copenhagen, 15. February 2016 
KPMG 
S atsauto~isionspartnerselskab 

Juul Larsen 

State Authorised 

Public Accountant 
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Ledelsens beretning 
Operating review 

Virksomhedens hovedaktiviteter 
Principal activities of the company 

Selskabets hovedaktiviteter bestar af serviceydelser indenfor hjcelpemiddelomradet, herunder drift og 
servicering af egne og/eller offentligt ejede hjcelpemidler, leje og salg af hjcelpemidler samt distribution 
af sundhed og velfcerdsteknologiske produkter. 

Selskabets aktiviteter er primcert rettet mod kommuner og regioner samt sekundcert rettet mod private 
via detailkceden Seniorland. 

Main activities of the Company consist of the services in assistive technology, including operation and 

servicing of own and/or publicly owned aids equipment and and distribution of health and well-care 

technology products. 

The activities are primarily aimed at municipalities and regions and secondary targeting private 

customers via retail chain Senior/and. 

Udviklingen i aktiviteter og (l}konomiske forhold 
Development in activities and financial position 

Selskabet har oplevet en udskiftning pa posten som administrerende direkt0r. Den nye administrerende 
direkt0r tiltradte stillingen den 6. november 2015. 

Selskabets resultat for 2015 udviser et underskud pa TDKK 18.493 og balancen pr. 31. december 2015 
udviser en egenkapital pa TDKK 5.868. Selskabets resultat er ikke tilfredsstillende og ikke i 

overensstemmelse med forventningerne til aret, hvilket primcert skyldes bristede forventninger til 
omscetningen i forbindelse med udbudsforretninger. 2015 har vceret prceget af ganske fa udbud, hvilket 

kan skyldes den cendrede lovgivning pa omradet samt den udskudte fcerdigbehandling af samme. 

Selskabet har formaet at fastholde og/eller genforhandle alle eksisterende driftskontrakter i 
indevcerende regnskabsar. Detailkceden Seniorland har faet godt fat i markedet og vii vcere profitabelt 
fra det kommende regnskabsar 2016. 

Selskabet har modtaget en erklcering om finansiel st0tte fra koncernselskabet Lohomij B.V., Holland, der 

indebcerer, at Lohomij B.V. vii tilf0re selskabet den forn0dne finansielle st(lttte, hvis selskabet ikke via 
egne midler vii kunne opfylde dets finansielle forpligtelser. Erklceringen om finansiel st0tter dcekker 

perioden frem til 31.12-2016 

The company has experienced a change in the post of the CEO. The new CEO began Nov. 6, 2015. 

The company's results for 2015 show a loss of TDKK 18,493 and the balance sheet shows equity of TDKK 

5,868 December 31, 2015. The company's results are not satisfying and not in line with the expectations 

for the year 2015, primarily due to ruptured turnover expectations in connection with new tenders. 2015 

has been marked by very few new tenders, which may be due to the changed law, and the delayed 

finalization of the same. 

The company has managed to maintain and/or renegotiate all existing operating contracts in the current 

financial year. The retail chain Senior/and have got hold of the market and will be profitable from the 

next financial year 2016. 

5 



Ledelsens beretning 
Operating review 

The Company has received a letter of comfort regarding financial support from the group company 

lohomij B. V., Nederland, which declares that lohomij B. V. will provide the necessary financial support, if 
the company are not able, by its own, to Ju/full its financial liabilities. The letter of comfort covers the 

period until 31.12.2016. 

Forventninger til fremtiden 
Outlook 

Selskabet planlCEgger en stfl)rre omstrukturering, der har til formal at optimere den driftsmCEssige 

struktur, sa logistik forbedringer kan implementeres samtidig med at selskabet bliver i stand til at levere 

end nu bed re kvalitet til kunderne. 

Der implementeres en ny og forbedret struktur i salgsorganisationen og der tilffl)res yderligere ressourcer 

til disse aktiviteter. 

Samlet set forventes disse initiativer at ska be et mere omkostningseffektiv og kommercielt forbedret 

selskab. 

De allerede ivCErksatte forbedringer i relation til Seniorland intensiveres gennem en fordobling af 

salgsstyrken og fl)get fokus pa optimering af selskabets webshop. 

Samarbejdet med Selskabets moderselskab i Holland forventes udbygget pa sundhed og 

velfCErdsl0sninger til det danske marked. 

Pa trods af ovennCEvnte omstrukturering forventes der et negativt resultat for regnskabsaret 2016. 

Effekten af de planlagte forbedringstiltag forventes ffl)rst synlige i 2017 og fremefter. 

Til styrkelse af selskabets egenkapital er foretaget komvertering af koncernintern gCEld til egenkapital 

med 9,5 mio.kr. 

The company is planning a major restructuring that aims to optimize the operational structure, so 

logistics improvements can be implemented while the company is able to deliver even better quality to 

customers. 

There will be implemented a new and improved structure of the sales organization and additional 

resources will be initiated for these activities. 

Overall, the Company expect these initiatives to create a more cost-effective and improved commercially 

viable company. 

The initiated improvements in relation to Senior land stepped through a doubling of the sales force and 

increased focus on optimization of the company's web shop. 

Cooperation with the Company's parent company in the Netherlands is expected to grow in health and 

welfare solutions to the Danish market. 

Despite the above-mentioned restructuring projects a negative result is expected for the financial year 

2016. The effect of the planned improvement initiatives are expected first visible in 2017 and beyond. 

With the purpose of strengthening the company" equity group internal debt of DKK 9,5 million has been 

converted to equity. 
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Hoved-og nGJgletal/Key Figures and Financial Ratios 

Selskabets udvikling i de seneste 5 ar kan beskrives saledes: 
The company's development in the past five years can be described as follows: 

Hovedtal (t.kr.) 
Key Figures (t.kr} 2015 2014 2013 2012 2011 

Nettoomscetning 48.586 80.053 72.146 111.488 133.053 
Netturnover 

Bruttoresultat 16.384 32.833 26.212 60.225 75.823 
Gross profit/loss 

Resultat af primcer drift -18.388 -11.154 -29.188 -20.533 -6.999 
Operating profit 

Finansielle poster -969 -1.398 -3.523 -7.997 -6.624 
Net financial income and expenses 

Arets resultat -18.493 -12.131 -32.711 -28.530 -13.623 
Profit/loss for the year 

Invest. i materielle anlcegsaktiver 2.016 8.797 15.135 22.677 26.646 
Investments in tangible fixed assets 

Balances um 29.670 47.313 79.455 116.653 163.977 
Total assets 

Egenkapital 5.868 14.859 26.990 2.701 31.231 
Total Equity 

Gennemsnitligt antal ansatte 
Avg.number offu/1-time employees 67 82 94 109 118 

Negletal i % 
Financial Ration in % 

Bruttomargin 33,7 41,0 36,3 54,0 57,0 
Gross margin 

Afkastningsgrad -62,0 -23,6 -36,7 -17,6 -4,3 
Return on assets 

Likviditetsgrad 86,7 108,4 96,8 58,3 204,7 
Cu"ent ratio 

Soliditetsgrad 19,8 31,4 34,0 2,3 19,0 
Equity ratio 

Forrentning af egenkapital -178,4 -59,7 -124,0 -200,3 -35,8 
Return on equity 

Negletallene er udarbejdet i overensstemmelse med Den Danske Finansanalytikerforenings 
anbefalinger og vejledning. Der henvises til definitioner i afsnittet om regnskabspraksis. 
Financial ratios are calculated in accordance with the Danish Society of Financial Analysts' s 
guidelines and recommendations. See definitions in the section on accounting policies. 
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Anvendt regnskabspraksis 
Accounting policies 
Arsrapporten for Zealand Care A/S for 2015 er aflagt i overensstemmelse med arsregnskabslovens be
stemmelser for en mellemstor klasse C-virksomhed. 

Selskabet harmed henvisning til arsregnskabslovens § 84, stk. 4 undladt at udarbejde pengestr0ms
opg0relse. Arsregnskabet er aflagt efter samme regnskabspraksis som sidste ar. 

The annual report of Zealand Care A/S for 2015 has been prepared in accordance with the provisions 
applying to reporting class C enterprises (medium-sized) under the Danish Financial Statements Act. 
With reference to section 84(4} of the Danish Financial Statements Act, the Company has not prepared a 
cash flow statement. The accounting policies used in the preparation of the financial statements are 
consistent with those of last year. 

Generelt om indregning og maling 
Recognition and measurement 
Aktiver indregnes i balancen, nar deter sandsynligt, at fremtidige 0konomiske fordele vii tilflyde 
selskabet, og aktivets vaerdi kan males palideligt. Forpligtelser indregnes i balancen, nar det er 
sandsynligt, at fremtidige 0konomiske fordele vii fraga selskabet, og forpligtelsens vaerdi kan males 

palideligt. Ved f0rste indregning males aktiver og forpligtelser til kostpris. Efterf0lgende males aktiver og 
forpligtelser som beskrevet for hver enkelt regnskabspost nedenfor. 

Visse finansielle aktiver og forpligtelser males til amortiseret kostpris, hvorved der indregnes en konstant 

effektiv rente over l0betiden. Amortiseret kostpris opg0res som oprindelig kostpris med fradrag af 
eventuelle afdrag og tillaeg/fradrag af den akkumulerede amortisering af forskellen mellem kostpris og 
nominelt bel0b. Ved indregning og ma ling tages hensyn til gevinster, tab og risici, der fremkommer, 
inden arsrapporten aflCEgges, og som be- eller afkraefter forhold, der eksisterede pa balancedagen. 

lndtCEgter indregnes i resultatopg0relsen i takt med, at de indtjenes, herunder indregnes 
vCErdireguleringer af finansielle aktiver og forpligtelser, der males til dagsvaerdi eller amortiseret 
kostpris. Endvidere indregnes omkostninger, der er afholdt for at opna arets indtjening, herunder 
afskrivninger, nedskrivninger og hensatte forpligtelser samt tilbagef0rsler som f0lge af aendrede 
regnskabsmaessige sk0n af bel0b, der tidligere har vCEret indregnet i resultatopg0relsen. 

Assets are recognised in the balance sheet when it is probable that future economic benefits will flow to 
the Company and the value of the asset can be reliable measured. liabilities are recognised in the 
balance sheet when an outflow of economic benefits is probable and when the value of the liability can 
be reliably measured. On initial recognition, assets and liabilities are measured at cost. Subsequently, 
assets and liabilities are measured as described below for each individual item. Certain financial assets 
and liabilities are measured at amortised cost implying the recognition of a constant effective interest 
rate to maturity. Amortised cost is calculated as initial cost minus any principal repayments and plus or 
minus the cumulative amortisation of any difference between cost and nominal amount. 
In recognising and measuring assets and liabilities, any gains, losses and risks occurring prior to the 
presentation of the annual report that evidence conditions existing at the balance sheet date are taken 
into account. 
Income is recognised in the income statement as earned, including value adjustments of financial assets 
and liabilities measured at fair value or amortised cost. Equally, costs incurred to generate the year's 
earnings are recognised, including depreciation, amortisation, impairment losses and provisions as well 
as reversals as a result of changes in accounting estimates of amounts which were previously recognised 
in the income statement. 
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Omregning af fremmed valuta 

Foreign currency translation 

Transaktioner i fremmed valuta omregnes ved ffl)rste indregning til transaktionsdagens kurs. 
Valutakursdifferencer, der opstar mellem transaktionsdagens kurs og kursen pa betalingsdagen, 
indregnes i resultatopg{l)relsen som en finansiel post. 

Tilgodehavender, gCEld og andre monetCEre poster i fremmed valuta omregnes til balancedagens 
valutakurs. Forskellen mellem balancedagens kurs og kursen pa tidspunktet for tilgodehavendes eller 
gCEldsforpligtelsens opstaen eller indregning i seneste arsregnskab indregnes i resultatopg{l)relsen under 
finansielle indtCEgter og omkostninger. 

On initial recognition, transactions denominated in foreign currencies are translated at the exchange 
rates at the transaction date. Foreign exchange differences arising between the exchange rates at the 
traction date and at the date of payment are recognised in the income statement as financial income or 
financial expenses. 

Receivables, payables and other monetary items denominated in foreign currencies are translated at the 
exchange rates at the balance sheet date. The difference between the exchange rates at the balance 
sheet date and at the date at which the receivable or payable arose or was recognised in the latest 
financial statements is recognised in the income statement as financial income or financial expenses. 

Resultatopgl)relse 

Income statement 

Nettoomscetning 

Revenue 

lndtCEgter fra salg af handelsvarer indregnes i resultatopg{l)relsen, nar levering og risikoovergang til k{l)ber 

har fundet sted, og hvis indtCEgten kan opg{l)res palideligt og forventes modtaget. Nettoomseetningen 
males til dagsveerdien af det aftalte vederlag ekskl. moms og afgifter opkreevet pa vegne af tredjepart. 

Alie former for afgivne rabatter indregnes i omsCEtningen. 

lndteegter fra hjeelpemiddelhandtering indregnes i resultatopg0relsen med de belrab som vedrrarer 

regnska bsa ret. 

Income from the sale of goods for resale and finished goods is recognised in the income statement when 
delivery and transfer of risk to the buyer have taken place and provided that the income can be reliably 
measured and is expected to be received. Revenue is measured ex. VAT and taxes are charged on behalf 
of third parties. 

Revenue is measured at fair value of the agreed consideration ex. VAT and taxed charged on behalf of 
third parties. All discounts granted are recognised in revenue. 

Income from handling of aids equipment are recognized in the income statement at the amounts relating 
to the financial year. 

Direkte omkostninger 

Direct costs 

Direkte omkostninger indeholder omkostninger til varer og and re direkte omkostninger, der er anvendt 
til at opna arets nettoomseetning. 

Direct costs comprice expenses for materials and other direct costs, incurred in generating the revenue 
for the year. 
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Andre eksterne omkostninger 

Other external expenses 

Andre eksterne omkostninger indeholder omkostninger til lokaler, salg og distribution samt 

kontorforhold m.v. 

Other external expenses comprise expenses for premises, sales and distribution as well as office expenses 
etc. 

Personaleomkostninger 

Staff costs 

Personaleomkostninger omfatter l0n og gager, inkl. feriepenge og pensioner samt andre omkostninger 

til social sikring m.v., til virksomhedens medarbejdere. I personaleomkostninger er fratrukket modtagne 

godtg0relser fra offentlige myndigheder. 

Staff costs comprise wages and salaries, including holiday allowance, pension and other social security 
costs, etc., to the Company's employees, excluding reimbursements from public authorities. 

Finansielle indtcegter og omkostninger 

Financial income and expenses 

Finansielle indtcegter og omkostninger indeholder renter, kursgevinster og -tab vedr0rende gceld og 

transaktioner i fremmed valuta, amortisering af finansielle aktiver og forpligtelser samt tillceg og 

godtg{arelser under acontoskatteordningen m.v. 

Financial income and expenses comprise interest income and expense, gains and losses on securities, 
payables and transactions denominated in foreign currencies, amortisation of financial assets and 
liabilities as well as surcharges and refunds under the on-account tax scheme, etc. 

Skat 

Tax 

Arets skat, som bestar af arets aktuelle skat og forskydning i udskudt skat, indregnes i resultatopg0relsen 

med den del, der kan henf0res til arets resultat og direkte i egenkapitalen med den del, der kan henf0res 

til bevcegelser direkte i egenkapitalen. 

Tax for the year comprises current tax for the year and changes in deferred tax. The tax expense relating 
to the profit/loss for the year is recognised in the income statement, and the tax expense relating to 
amounts directly recognised in equity is recognised directly in equity. 
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Balance 
Balance sheet 
lmmaterielle anlaegsaktiver 
Intangible assets 

lmmaterielle anlcegsaktiver males ved f0rste indregning til kostpris. 

Software der er indregnet i balancen, males til kostpris med fradrag af akkumulerede af- og 
nedskrivninger. Softwaren afskrives linecert over den vurderede brugstid. 

Afskrivningsperioden udg0r 5 ar. 

On initial recognition, intangible assets are measured at cost. 

Software that are recognised in the balance sheet are measured at cost less accumulated amortisation 
and impairment losses. 

Software are amortised on a straight-line basis over the estimated useful life. 

The amortisation period is 5 years. 

Materielle anlaegsaktiver 
Property, plant and equipment 

Hjcelpemidler, maskiner samt andre anlceg, driftsmateriel og inventar males til kostpris med fradrag af 
akkumulerede af- og nedskrivninger. 

Kostprisen omfatter anskaffelsesprisen og omkostninger direkte tilknyttet anskaffelsen indtil det 

tidspunkt, hvor aktivet er klar til brug. For egenfremstillede aktiver omfatter kostprisen direkte og 
indirekte omkostninger til materialer, komponenter, underleverand0rer og l0n. 

Kostprisen pa et samlet aktiv opdeles i separate bestanddele, der afskrives hver for sig, hvis brugstiden 
pa de enkelte bestanddele er forskellige. 

Afskrivningsgrundlaget, der opg0res som kostprisen med fradrag af eventuel restvcerdi, afskrives linecert 
over den forventede brugstid, baseret pa f01gende vurdering af aktivernes forventede brugstider: 

Hjcelpemidler 

Andre anlceg, driftsmateriel og inventar 

2-11 ar 
2-10 ar 

Fortjeneste og tab ved salg af materielle anlcegsaktiver opg0res som forskellen mellem salgsprisen med 

fradrag af salgsomkostninger og den regnskabsmcessige vcerdi pa salgstidspunktet. Fortjeneste ved salg 
af 0vrige anlcegsaktiver indregnes i resultatopg0relsen under af- og nedskrivninger. 

Aids, machinery and fixtures and fittings, tools and equipment are measured at cost less accumulated 
depreciation and impairment losses. 

Cost comprises the purchase price and any costs directly attributable to the acquisition until the date 
when the asset is available for use. The cost of self-constructed assets comprises direct and indirect costs 
of materials, components, sub-suppliers, and wages and salaries. 

Where individual components of an item of property, plant and equipment have different useful lives, 
they are accounted for as separate items, which are depreciated separately. 
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The basis of depreciation, which is calculated as cost /es any residual values, is depreciated on a straight
line basis over the expected useful life. The expected useful lives are as follows: 

Aids 
Fixtures and fittings, tools and equipment 

2-11 years 
2-10 years 

Gains and losses on the disposal of property, plant and equipment are determined as the difference 
between the selling price less selling costs and the carrying amount at the date of disposal. Gains on the 
disposal of other non-current assets are recognised in the income statement under depreciation, 
amortisation and impairment losses. 

Vcerdiforringelse af anlcegsaktiver 

Impairment of non-current assets 

Den regnskabsmcessige vcerdi af immaterielle og materielle anlcegsaktiver vurderes arligt for indikationer 
pa vcerdiforringelse, ud over det som udtrykkes ved afskrivning. 

Foreligger der indikationer pa vcerdiforringelse, foretages nedskrivningstest af hvert enkelt aktiv 
henholdsvis gruppe af aktiver. Der foretages nedskrivning til genindvindingsvcerdien, hvis denne er 
lavere end den regnskabsmcessige vCErdi. 

The carrying amount of intangible assets and property, plant and equipment is subject to an annual test 
for indications of impairment other than the decrease in value reflected by amortisation of depreciation. 
Impairment tests are conducted of individual assets or groups of assets when there is an indication that 
they may be impaired. Write-down is made to the recoverable amount if this is lower than the carrying 
amount. 

Som genindvindingsvcerdi anvendes den h(l)jeste vcerdi af nettosalgspris og kapitalvcerdi. Kapitalvcerdien 
opg(l)res som nutidsvCErdien af de forventede nettopengestr(l)mme fra anvendelsen af aktivet eller 

aktivgruppen, og forventede nettopengestr(l)mme ved salg af aktivet eller aktivgruppen efter endt 

brugstid. 

The recoverable amount is the higher of an asset's net selling price and its value in use. The value in use is 
determined as the present value of the expected net cash flows from the use of the asset or the group of 
assets and expected net cash flows from the disposal of the asset or the group of assets after the end of 
the useful life. 

Finansielle anlcegsaktiver 
Investments 

Huslejedepositum indregnes til kostpris pa tidspunkt for kontraktudstedelse, med tilgang af reguleringer 
beta It til udlejer. Depositum er for lejemal af servicecentre, centrallager og administrationsbygning. Rent 
Deposit are recognized at the cost at the time of issuing of the contract, with additional 

payment to the owner. 

Varebeholdninger 
Inventories 

Varebeholdninger males til kostpris efter FIFO-metoden. Er nettorealisationsvcerdien lavere end 
kostprisen, nedskrives til denne lavere vcerdi. Kostprisen for handelsvarer omfatter anskaffelsespris med 

tillceg af hjemtagelsesomkostninger. 

Inventories are measured at cost in accordance with the FIFO method. Where the net realisable value is 
lower than costs, inventories are written down to this lower value. Good for resale are measured at cost, 
comprising purchase price plus delivery costs. 
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Tilgodehavender 
Receivables 

Tilgodehavender males til amortiseret kostpris. Der foretages nedskrivning til im(l)degaelse af tab, hvor 

der vurderes at vrere indtruffet en objektiv indikation pa, at et tilgodehavende eller en portef(l)lje af 

tilgodehavender er vrerdiforringet. 

Receivables are measured at amortised cost. Write-down is made for bad debt losses where there is an 

objective indication that a receivable or receivable portfolio has been impaired a write-down is made on 
an individual basis. 

Periodeafgramsningsposter 

Prepayments 

Periodeafgrrensningsposter, indregnet under omsretningsaktiver, omfatter afholdte omkostninger 

vedr0rende efterf0lgende regnskabsar. 

Prepayments comprise costs incurred in relation to subsequent financial years. 

Egenkapital - udbytte 

Equity- dividends 

Foreslaet udbytte indregnes som en forpligtelse pa tidspunktet for vedtagelse pa den ordinrere 

generalforsamling (deklareringstidspunktet). Udbytte, som forventes udbetalt for aret, vises som en 

srerskilt post under egenkapitalen. 

Proposed dividends are recognised as a liability at the date when they are adopted at the annual general 

meeting (declaration date). The expected dividend payment for the year is disclosed as a separate item 

under equity. 

Selskabsskat og udskudt skat 

Corporation tax and deferred tax 

Aktuelle skatteforpligtelser og tilgodehavende aktuel skat indregnes i balancen som beregnet skat af 

arets skattepligtige indkomst, reguleret for skat af tidligere ars skattepligtige indkomster og for betalte 

acontoskatter. Udskudt skat males efter den balanceorienterede greldsmetode af alle midlertidige 

forskelle mellem regnskabsmressig og skattemressig vrerdi af aktiver og forpligtelser. 

Der indregnes dog ikke udskudt skat af and re poster, hvor midlertidige forskelle er opstaet pa 

anskaffelsestidspunktet uden at have effekt pa resultat eller skattepligtig indkomst. 

I de tilfrelde, hvor opg(l)relse af skattevrerdien kan foretages efter alternative beskatningsregler, males 

udskudt skat pa grundlag af den af ledelsen planlagte anvendelse af aktivet henholdsvis afvikling af 

forpligtelsen. 

Udskudte skatteaktiver, herunder skattevrerdien af fremf(l)rselsberettigede skattemressige underskud, 

indregnes med den vrerdi, hvortil de forventes at blive anvendt, enten ved udligning i skat af fremtidig 

indtjening eller ved modregning i udskudte skatteforpligtelser inden for samme juridiske skatteenhed og 

jurisdiktion. 
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Current tax payable and receivable is recognised in the balance sheet as tax computed on the taxable 
income for the year, adjusted for tax on the taxable income of prior years and for tax paid on account. 
Deferred tax is measured using the balance sheet liability method on all temporary differences between 
the carrying amount and the tax value of assets and liabilities. 

However, deferred tax is not recognised on other items where temporary differences arise at the date of 
acquisition without affecting either profit/loss for the year or taxable income. 

Where alternative tax rules can be applied to determine the tax base, deferred tax is measured based on 
Management's planned use of the asset or settlement of the liability, respectively. Deferred tax asset is 
measured using the balance sheet liability method on all temporary differences between the carrying 
amount and the tax value of assets and liabilities. 

Hensatte forpligtelser 

Other provisions 

Hensatte forpligtelser omfatter omkostninger til omstruktureringer, lejeopsigelser osv. Hensatte 
forpligtelser males til nettorealisationsvcerdi eller til dagsvcerdi. Hvis opfyldelse af forpligtelsen 

tidsmcessigt forventes at ligge langt ude i fremtiden, males forpligtelsen til dagsvcerdi. 

Provision includes expenses related to restructuring, termination of leased premises etc. Provisions are 
measured at net realisable value or fair value. If in terms of time the performance of the obligation is 
expected to be far in the future, the obligation is measured at fair value. 

Ga!ldsforpligtelser 

Liabilities other than provisions 

Finansielle gceldsforpligtelser indregnes ved lanoptagelse til det modtagne provenu efter fradrag af 
afholdte transaktionsomkostninger. I efterf(l)lgende perioder males de finansielle forpligtelser til 

amortiseret kostpris, svarende til den kapitaliserede vcerdi ved anvendelse af den effektive rente, sa 
forskellen mellem provenuet og den nominelle vcerdi indregnes i resultatopg(l)relsen over laneperioden. 

0vrige gceldsforpligtelser males til nettorealisationsvcerdi. 

Financial liabilities are recognised at the date of borrowing at the net proceeds received less transaction 
costs paid. In subsequent periods, the financial liabilities are measure at amortised cost, corresponding to 
the capitalised values using the effective interest rate. Accordingly, the difference between the proceeds 
and the nominal value is recognised in the income statement over the term of the loan. 

Other liabilities are measure at net realisable value. 
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Hoved- og magletal 
Key Figures and Financial Ratios 

De finansielle n0gletal er udregnet saledes: 

Bruttomargin 

Afkastningsgrad 

Likviditetsgrad 

Soliditetsgrad 

Forrentning af egenkapital 

Bruttofortjeneste x 1 00 
Nettoomscetning 

Resultat f0r finansielle poster x 100 
Samlede aktiver 

Omscetningsaktiver x 100 
Kortfristede gee Id sf orpligtelser 

Egenkapital ultimo x 100 
Samlede aktiver ultimo 

Ordincert resultat efter skat x 100 
Gennemsnitlig egenkapital 

The financial ratios have been calculated as follows: 

Gross margin 

Return on assets 

Current ratio 

Equity ratio 

Return on equity 

Gross profit/loss x 100 
Revenue 

Operating profit/loss x 100 
Asset total 

Current assets x 100 
Current liabilities 

Equitvx 100 
Asset total 

Profit/loss after tax x 100 
Average quity 
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Arsregnskab 1/1 - 31/12 - 2015 
Financial statement for the period 111- 31112 - 2015 

Resultatopgerelse 
Income Statement 

Nettoomscetning 
Revenue 
Direkte omkostninger 
Direct costs 
Andre eksteme omkostninger 
Other external costs 

Bruttofortjeneste 
Gross profit/loss 

Personaleomkostninger 
Staff costs 
Af- og nedskrivninger 
Amortisation/depreciation and impairment losses 

Resultat fsr finansielle poster 
Profit/Loss before financial items 

Finansielle indtCBgter 
Financial income 
Finansielle udgifter 
Financial expenses 

Resultat fer skat 
Profit/loss before tax 

Skat af arets resultat 
Tax on profit/loss for the year 

Arets resultat 
Profitllos for the year 

Forslag til resultatdisponering 
Proposed distribution of loss 
Fremf0rt resultat 
Retained earnings 

Note 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

2015 2014 
t.kr. t.kr. 

48.586 80.053 

-14.944 -26.328 

-17.258 -20.891 

16.384 32.834 

-29.869 -33.420 

-4.903 -10.567 

-18.388 -11.153 

29 9 

-998 -1.408 

-19.357 -12.552 

864 421 

-18.493 -12.131 

-18.493 -12.131 
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Arsregnskab 1/1 - 31/12 - 2015 
Financial statement for the period 111 - 31112 - 2015 

Balance 
Balance sheet 

2015 2014 
Note t.kr. t.kr. 

AKTIVER 
ASSETS 
Anlmgsaktiver 
Non-current assets 
lmmaterielle anlmgsaktiver 
Intangible assets 
Software 8 846 1.261 
Software 

846 1.261 

Materielle anlmgsaktiver 
Property, plant and equipment 
Hj~lpemidler 9 5.924 8.762 
Aids 
Andre anl~g, driftsmateriel og inventar 9 1.548 2.802 
Fixtures and fittings, tools and equipment 

7.472 11.564 

Finansielle anlmgsaktiver 
Investments 
Andre tilgodehavender 10 1.666 1.903 
Other receivables 

1.666 1.903 

Anlcegsaktiver I alt 
Total non-cunent assets 9.984 14.728 

Omsmtningsaktiver 
Current assets 
Varebeholdninger 
Inventories 
Handelsvarer 6.381 6.885 
Goods for resale 

6.381 6.885 

Tilgodehavender 
Receivables 
Tilgodehavender fra salg og tjenesteydelser 11 9.070 13.192 
Trade receivables 
Periodeafgr~nsningsposter 12 587 690 
Prepayments 

9.657 13.882 

Likvide beholdninger 
Cash at bank and in hand 13 3.648 11.818 

Omsmtningsaktiver I alt 
Total cunent assets 19.686 32.585 

AKTIVER I ALT 
TOTAL ASSETS 29.670 47.313 
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Arsregnskab 1/1 - 31/12 - 2015 
Financial statement for the period 111 - 31112 - 2015 

Balance 
Balance sheet 

2015 2014 
Note t.kr. t.kr. 

PASSIVER 
EQUITY AND LIABILITIES 
Egenkapital 
EQUITY 
Selskabskapital 14 25.782 25.782 
Share capital 
Overf0rt resultat -19.914 -10.923 
Retained earnings 

Egenkapital I alt 5.868 14.859 
Total Equity 

Hensatte forpligtelser 
Provisions 
Andre hensatte forpligtelser 15 1.099 1.533 
Other provisions 
Udskudt skat 15 0 864 
deferred tax 

Hensatte forpligtelser i alt 1.099 2.397 
Total Provisions 

Gmldsforpligtelser 
Kortfristede gmldsforpligtelser 
Current liabilities other than provisions 
Kortfristet del af langfristede gCEldsforpligtelser 0 386 
Current portion of non-current liabilities other than provisions 
Leverand0r af varer og tjenesteydelser 1.461 1.634 
Trade payables 
GCEld til tilknyttede virksomheder 15.646 20.909 
Amounts owed to group enterprises 
Anden QCEld 5.595 7.128 
Other payables 

22.702 30.057 
Gteldsforpligtelser i alt 
Total liabilities other than provisions 22.702 30.057 

PASSIVER I ALT 
TOTAL EQUITY AND LIABILITIES 29.670 47.313 

Selskabets kapitalforhold 1 
The Company's financial situation 
Kontraktlige forpllgtelser og eventualposter m.v. 16 
Contractual obligations and contingencies etc. 
Pantsmtninger og sikkerhedsstillelser 17 
Mortgages and collateral 
Nmrstiende parter 18 
Related party disclosures 
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Noter 
Notes to the financial statements 

1 Selskabets kapitalforhold/The Company's financial situation 
Selskabet har realiseret underskud i 2014 og 2015. Selskabet har modtaget en enklc.ering om 
finansiel st0tte fra koncemselskabet Lohomij B.V. (Holland), der indebc.erer, at Lohomij B.V. vii 
tilf0re selskabet den fom0dne finansielle st0tte, hvis selskabet ikke via egne midler vii kunne 
opfylde dets finansielle forpligtelser. Erklc.eringen om finansiel st0tter dc.ekker perioden frem 
til 31.12.2016. Som f0lge heraf anses selskabets fortsatte drift sikret mindst frem til 2016. 

The Company has been loss making for 2014 and 2015. The company has received a letter of 
comfort regarding financial support from the group Company Lohomij B. V. {The Nederlands), which 
declares that Lohomij B. V. will provide the necessary financial support, if the company are not able 
by its own to fulfill its financial liabilities. The letter of comfort covers the period until 31.12.2016. 
With the financial support the company continued operation is secured at least until 2016. 

2 Nettoomsmtning/Revenue 
Hjc.elpemiddelhandtering 
Handling of aids 
Direkte salg af hjc.elpemidler 
Direct sale of aids 
IT-systemer cg tilknyttede ydelser 
IT systems and related services 

3 Personaleomkostninger/Staff costs 
L0nninger og gager 
Wages and salaries 
Pensionsomkostninger 
Pension costs 
Andre omkostninger til social sikring 
Other social security costs 
Andre personaleomkostninger 
Other staff costs 

Heraf udg0r vederlag til direktion 
Remuneration of Executive 

Gennemsnitlig antal medarbejdere 
Avarage number of employees 

2015 2014 
t.kr. t.kr. 

33.090 47.953 

15.496 30.908 

0 1.192 

48.586 80.053 

26.008 29.329 

2.376 2.396 

520 673 

965 1.022 

29.869 33.420 

1.917 

67 82 

Med henvisning til Arsregnskabslovens §98b, stk.3, er oplysning om ledelsens afl0nning udeladt 
for 2014. I 2015 harder vc.eret 2 direkt0rer ansat, hvorved undtagelsen ikke gc.elder. 
Der er ikke udbetalt bestyrelseshonorar i 2015 og 2014. 

With reference to section 98b,3 of the Danish Financial Statements Act. Management 
remuneration is not disclosed for 2014. In 2015 there have been two directors employed by which 
the exemption does not apply. 
There are not paid any directors' fees in 2015 and 2014. 
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Noter 
Notes to the financial statements 

2015 2014 
t.kr. t.kr. 

Af- og nedskrivninger af immaterielle og materielle anlmgsaktiver 
/Amortisation/depreciation and impairment losses on intangible 

4 assets and property, plant and equipment 
Software 454 957 
Software 
Driftsmidler 1.513 2.059 
Fixtures and fittings 
Hjmlpemidler 3.380 7.967 
Aids 
Avance/tab ved salg af anlmgsaktiver -444 -416 
Profit/loss on disposal of non-current assets 

4.903 10.567 

5 Andre finansielle indtmgter /Other financial income 
Renteindtcegter, bank 0 3 
Interest income, bank 
0vrige renteindtmgter 25 5 
Other interest income 
Valutakursgevinst 4 1 
Foreign exchange gains 

29 9 

6 Andre finanslelle omkostninger /Other financial expenses 
Renteomkostninger, Leasing 13 30 
Interest expense, leasing 
Renteomkostninger, tilknyttet virksomhed 887 1.244 
Interest expense, group enterprises 
0vrige renteomkostninger 86 128 
Other interest expense 
Valutakurstab 12 6 
Foreign exchange losses 

998 1.408 

7 Skat af arets resultat /Tax on the profit/loss for the year 
Skat af ordincert resultat 
Tax on profit/loss on ordinary activities 
Regulering af skat tid/igere ar 0 421 
Adjustment on last year 
Regulering af udskudt skat 864 0 
Adjustment of deferred tax 

864 421 
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Noter 
Notes to the financial statements 

8 lmmaterielle anlmgsaktiver /Intangible assets 
Software Goodwill I alt 
Software Goodwill Total 

Kostpris 1.januar 2015 9.599 6.753 16.352 
Cost at 1 January 2015 
Tilgang 438 0 438 
Additions 
Afgang -1.133 0 -1.133 
Disposals 

Kostpris 31. december 2015 8.904 6.753 15.657 
Cost at 31December2015 

Afskrivninger 1. januar 2015 8.337 6.753 15.090 
Amortisation 1 January 2015 
Afgang -733 0 -733 
Disposals 
Afskrivninger 454 0 454 
Amortisation 

Afskrivninger 31. december 2015 8.058 6.753 14.811 
Amortisation at 31 December 2015 

Regnskabsmmssig vmrdi 31. december 2015 846 0 846 
Carrying amount at 31 December 2015 
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Noter 
Notes to the financial statements 

9 Materielle anlmgsaktiver /property, plant and equipment 
Andre 
anlaeg, drifts-
materiel og 

Hjaelpemidler inventar I alt 
Fixtures, 
fittings, tools 
and 

Aids equipment Total 

Kostpris 1.januar 2015 45.858 20.343 66.201 
Cost at 1 January 2015 
Tilgang 1.662 354 2.016 
Additions 
Afgang -23.534 -3.072 -26.606 
Disposals 

Kostpris 31. december 2015 23.986 17.625 41.611 
Cost at 31December2015 

Afskrivninger 1. januar 2015 36.368 17.541 53.909 
Depreciation 1 January 2015 
Afgang -22.365 -2.977 -25.342 
Disposals 
Afskrivninger 3.380 1.513 4.893 
Depreciation 

Afskrivninger 31. december 2015 17.383 16.077 33.460 
Depreciation at 31 December 2015 

Impairment 1.januar 2015 
Impairment 1 January 2015 -728 0 -728 

Tilbagef0rsel af nedskrivning 49 0 49 
Reversal of write down 

-679 0 -679 

Regnskabsmcessig vmrdi 31. december 2015 5.924 1.548 7.472 
Carrying amount at 31 December 2015 
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Noter 
Notes to the financial statements 

2015 2014 
t.kr. t.kr. 

10 Andre tilgodehavender/other receivables 

Huslejedepositum 1.666 1.903 
Rent deposit 

1.666 1.903 

Huslejedepositum indregnes til kostpris pa tidspunkt for kontraktudstedelse, med tilgang af 
reguleringer betalt til udlejer. 
Depositum er for lejemal af servicecentre, centrallager og administrationsbygning, og 
deposita tilbagebetales ved fraflytning af lejemal. 

Rent Deposit are recognized at the cost at the time of issuing of the contract, with additional 
payment to the owner. 
The deposit is for lease of seNice centers, central warehouse and administration building. 
The payed deposit will be refunded when moving out. 

11 Tilgodehavender fra salg og tjenesteydelser/ 
Trade Receivables 

Tilgodehavender fra salg og tjenesteydelser 
Trade Receivables 
Tilgodehavender forfalden senere end 1 ar 
Receivable due later than 1 year 
Dubhase debitorer 
Bad Debts 
Hensat til tab pa debitorer 
Provision for Bad debts 

12 Periodeafgraensningsposter/Prepayments 

Sams0 kommune (bagudfaktureret) 
Sams0 kommune (backward billed) 
Periodeafgraensningsposter vedr0rende IT 
Prepayments for IT cost 
Forudbetalt forsikring vedr0rende 2016 
Prepayments for insurance for 2016 
Forudbetalt vaegtafgift 
Prepaid road tax 
Abonnementer 
Subscriptions pre-paid 
Lokaleomkostninger 
Prepayments housing cost 
Marketingsomkostninger forudbetalt 
Prepaid marketing costs 
Bonus checks I Scandic hotel 
Bonus checks I Scandic hotel 
Andre forudbetalinger 
Other prepayments 

8.450 12.069 

727 1.372 

68 0 

-175 -250 

9.070 13.191 ===:::::::::::::== 

105 66 

226 218 

100 300 

79 0 

26 0 

18 102 

17 0 

8 5 

8 0 

587 691 

Periodeafgraensningsposter omfatter afholdte omkostninger vedr0rende efterff211gende regnskabsar. 
Prepayments comprise costs incu"ed in relation to subsequent financial years. 
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Noter 
Notes to the financial statements 

13 Likvide beholdninger 
Cash at bank and in hand 
Der henvises til note 17 pantscetninger og sikkerhedsstillelser. 
See note 17 Mortages and collateral. 

14 Selskabskapital 
Share capital 

Selskabs- Overf91rt I alt 

Primo 1. januar 2015 

Equity at January 1, 2015 

Kapital tilf0rsel 
Capftalcontribuuon 

Overf0rt arets resultat 
Transferred, see distribution of loss of the year 

Egenkapital 31. december 2015 
Equity at December 31, 2015 

Selskabskapitalen bestar af 257.823 aktier a 100 DKK. 
lngen aktier er tillagt scerlige rettigheder. 

kapital 
Share 
capital 

25.782 

0 

0 

25.782 

The share capital comprises 257.823 shares of DKK 100 each. 
All Shares rank equally. 

Aktiekapitalens udvikling 
Share capital development 

Aktiekapitalen har udviklet sig saledes de seneste 5 ar: 

resultat 
Retained 
earnings 

-10.923 

9.500 

-18.493 

-19.916 

Change in share capital during the past 5 years are specified as follows: 

2015 
DKK 

2014 
DKK 

2013 
DKK 

2012 
DKK 

Total 

14.859 

9.500 

-18.493 

5.866 

2011 
DKK 

Saldo primo 25.782.200 25.782.200 25.782.000 25.782.000 25.782.000 
Balance beginning of the year 

Kapital tilf0rsel 
Capllalcontribuuon 

Saldo ultimo 

Balance end of the year 

100 0 200 0 0 

25. 782.300 25. 782.200 25. 782.200 25. 782.000 25. 782.000 

24 



Noter 
Notes to the financial statements 

15 Andre hensatte forpligtelser /other provisions 

Husleje 
Rent 
Udskudt skat 
Deferred tax 

Advokathonorar og afsat forlig 
Lawyerfee and settlement fee 

16 Kontraktlige forpligtelser og eventualposter m.v. / 
Contractual obligations and contingencies, etc. 

Eventualforpligtelser 
Contingent liabilities 
Huslejeforpligtelse 
Rent obligation 

Huslejeforpligtelseme l0ber frem til 31. december 2021 
The rent obligation run until/ December 31, 2021 

Leasingforpligtelser 
Lease obligations 
Biler 
Cars 

Leasing forpligtelseme l0ber frem til 30. april 2020 
The lease commitments run until/ April 30, 2020 

Andre forpligtelser 
Other 

2015 2014 
t.kr. t.kr. 

199 1.533 

0 864 

900 

1.099 2.397 

16.930 21.372 

3.743 3.879 

Der er uenighed om gyldighed af en indgaet rammeaftale som omhandler leverance af 
call services, IT-drift, og drift af ERP system mm. Konsekvensen af udtraadelse kan ikke 
opg0res endeligt ved regnskabsafslutningen. 
There is disagreement about the validity of a signed framework agreement which 
provides for the delivery of call-services, IT and finance operation. 
The consequence of withdrawal can not be finally determined by the clearance. 

17 Pantsmtninger og sikkerhedsstillelser I Mortages and collateral 

Til sikkerhed for gaald til kreditinstitutter med regnskabsmaassig gaald af 0 TDKK er tinglyst 
virksomhedspant, nom. 100.000 TDKK, herudover er der stillet 0vrige garantier for 1.212 TDKK 
for enkelte kommuner, med sikkerhed i deponeringskonti, som indgar under likvider. 
A registered company charge of nominally DKK 100, 000 Thousand has been provided 
as collateral for debt to credit institutions at a carrying amount of DKK 0 thousand. 
Moreover, additional guarantees of DKK 1,212 thousand have been provided for municipalties, 
secured by deposit accounts, which are included in cash and cash equivalents. 
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Noter 
Notes to the financial statements 

18 Ncertstaende parter I Related parties 
Ncertstaende parter med bestemmende indflydelse 
Related parties with controlling influence 

Ncertstaende part/ 
related part 
Lohomij B.V. 
LZG Group B.V. 

Bopcel/Recidence 
BA's-gravenhage, Holland 
Almera, Holland 

Grundlag for bestemmende 
indflydelse/Sasis for control 
for control 
Ultimativ ejer/The ultimate owner 
Ejer minimum 5% af selskabskapital 
Shareholding, minimum 5% 

Selskabet indgar i koncernregnskabet for den ultimative ejer Lohomij B.V. Regnskabet kan 
rekvireres ved henvendelse til Zealand Care A/S. 

The company is included in the consolidated financial statements of the ultimate owner 
Lohomij B. V. The financial statements can be obtained by contacting Zealand Care A/S. 
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